
 

PROTOKOLL FRA 

ORDINÆR GENERALFORSAMLING I 

AIRTHINGS ASA 

MINUTES OF 

ANNUAL GENERAL MEETING OF

AIRTHINGS ASA1 

Ordinær generalforsamling i Airthings ASA (Selskapet) 
ble avholdt den 28. mai 2025 kl. 12:00 (CEST) i 
Selskapets lokaler i Wergelandsveien 7, 0167 Oslo, 
Norge.  

The annual general meeting of Airthings ASA (the 
Company) was held on 28 May 2025 at 12:00 (CEST) at 
the Company's offices in Wergelandsveien 7, 0167 Oslo, 
Norway.  

En liste over fremmøtte aksjonærer og fullmakter er inntatt 
som Vedlegg 1 til denne protokollen. Av vedlegget 
fremgår også stemmegivning i den enkelte sak.  

A list of shareholders in attendance and proxies is 
included as Appendix 1 to the minutes. The appendix also 
states the votes cast in each matter.  

Følgende saker ble behandlet: The following items were addressed: 

1.  

(Punkt uten stemmegivning)  

1. 

(Non-voting item)  

2. 
 

(Punkt uten stemmegivning) 

2. 

(Non-voting item)  

3. 
 

3. 

Advokat Viggo Bang-Hansen ble valgt som møteleder, og 
Helge Øien ble valgt til å medundertegne protokollen 
sammen med møteleder. 

Attorney-at-law Viggo Bang-Hansen was elected as chair 
of the meeting, and Helge Øien was elected to co-sign the 
minutes.   

4. 
 

4. 
 

I samsvar med styrets forslag fattet generalforsamlingen 
følgende vedtak:  

In accordance with the proposal by the board, the general 
meeting passed the following resolution:  

"Innkalling og dagsorden godkjennes." "The notice and agenda are approved." 

5. 
 

5. 

I samsvar med styrets forslag fattet generalforsamlingen 
følgende vedtak:  

In accordance with the proposal by the board, the general 
meeting passed the following resolution:  

"Selskapets årsregnskap og årsberetning for 
regnskapsåret 2024 godkjennes."  

"The Company's annual accounts and annual report for 
the financial year 2024 are approved." 

6. 

 

6. 
 

Generalforsamlingen tok redegjørelsen for eierstyring og 
selskapsledelse til etterretning. 

The general meeting took note of the report on corporate 
governance. 

                                                                                                               
1 Office translation. In case of discrepancies, the Norwegian version shall prevail. 



 

7. 
 

7. 

I samsvar med styrets forslag fattet generalforsamlingen 
følgende vedtak:  

In accordance with the proposal by the board, the general 
meeting passed the following resolution:  

"Selskapets rapport for lederlønn godkjennes." "The Company's report on management remuneration is 
approved." 

8.  8. 
 

I samsvar med styrets forslag fattet generalforsamlingen 
følgende vedtak:  

In accordance with the proposal by the board, the general 
meeting passed the following resolution:  

"Honoraret til revisor for regnskapsåret 2024 på til 
sammen NOK 1 700 000 godkjennes." 

"The auditor's fee for the financial year 2024 in the 
aggregate amount of NOK 1,700,000 is approved." 

9.  9. 
 

I samsvar med valgkomitéens forslag fattet 
generalforsamlingen følgende vedtak:  

In accordance with the proposal by the nomination 
committee, the general meeting passed the following 
resolution:  

"Godtgjørelse til styrets medlemmer godkjennes i tråd 
med innstilling fra valgkomitéen."  

"Remuneration to the members of the Board is approved 
in accordance with the recommendation from the 
nomination committee."  

10. 
 

10. 
 

I samsvar med valgkomitéens forslag fattet 
generalforsamlingen følgende vedtak:  

In accordance with the proposal by the nomination 
committee, the general meeting passed the following 
resolution:  

"Godtgjørelse til medlemmene av valgkomitéen 
godkjennes i tråd med innstilling fra valgkomitéen."  

"Remuneration to the members of the nomination 
committee is approved in accordance with the 
recommendation from the nomination committee."  

11.  11.  

I samsvar med styrets forslag fattet generalforsamlingen 
følgende vedtak:  

In accordance with the proposal by the board, the general 
meeting passed the following resolution:  

"BDO AS velges som Selskapets revisor."  BDO AS is elected as the Company's' auditor." 

12. 

 

12. 

 

I samsvar med styrets forslag fattet generalforsamlingen 
følgende vedtak:  

In accordance with the proposal by the board, the general 
meeting passed the following resolution:  

"Styret gis fullmakt til å øke aksjekapitalen med opp til 
NOK 400 000 (tilsvarende ca. 20% av gjeldende 

"The Board is authorized to increase the share capital by 
up to NOK 400,000 (equivalent to ca. 20% of the 



 

aksjekapital) gjennom én eller flere aksjekapitalutvidelser 
ved utstedelse av nye aksjer. 

Company's current share capital) in one or more share 
capital increases through issuance of new shares.

Aksjonærenes fortrinnsrett i henhold til allmennaksjeloven 
§ 10-4 kan fravikes. Fullmakten kan benyttes i situasjoner 
som nevnt i verdipapirhandelloven § 6-17. 

The shareholders' preferential rights pursuant to section 
10-4 of the Norwegian Public Limited Liability Companies 
Act may be set aside. The authorization can be used in 
situations described in the Norwegian Securities Trading 
Act section 6-17. 

Fullmakten dekker også kapitalforhøyelser mot innskudd i 
annet enn kontanter og retten til å pådra særskilte 
forpliktelser på vegne av Selskapet. 

The authorization also covers share capital increases 
against non-cash contributions and the right to assume 
special obligations on behalf of the Company.

Fullmakten kan kun benyttes til å hente ytterligere kapital 
til fremtidige investeringer eller til generelle 
selskapsformål, eller til å utstede aksjer i forbindelse med 
oppkjøp, fusjoner, fisjoner eller andre transaksjoner. 

The authorization may only be used to raise additional 
capital for future investments or for general corporate 
purposes, or to issue shares in connection with 
acquisitions, mergers, demergers, or other transactions.

Fullmakten er gyldig frem til ordinær generalforsamling i 
2026, dog ikke lenger enn til 30. juni 2026. 

The authorization is valid until the annual general meeting 
in 2026, however no longer than until 30 June 2026.

Ved registrering i Foretaksregisteret av denne fullmakten 
erstattes tidligere fullmakt til å forhøye aksjekapitalen som 
vedtatt i ordinær generalforsamling avholdt 6. juni 2024." 

Upon registration with the Norwegian Register of Business 
Enterprises of this authorization, the previous 
authorization to increase the share capital as resolved by 
the ordinary general meeting held on 6 June 2024 shall be 
cancelled." 

13. 

 

13. 

 

I samsvar med styrets forslag fattet generalforsamlingen 
følgende vedtak:  

In accordance with the proposal by the board, the general 
meeting passed the following resolution:  

"Styret gis fullmakt til å øke aksjekapitalen med opp til 
NOK 140 000 i forbindelse med eksisterende 
incentivprogram og allerede utstedte opsjoner, gjennom 
én eller flere aksjekapitalutvidelser ved utstedelse av nye 
aksjer. 

"The board is authorized to increase the share capital by 
up to NOK 140,000 in connection with the existing 
incentive program and current granted options, in one or 
more share capital increases through issuance of new 
shares. 

Aksjonærenes fortrinnsrett i henhold til allmennaksjeloven 
§ 10-4 kan fravikes. Fullmakten kan benyttes i situasjoner 
som nevnt i verdipapirhandelloven § 6-17. 

The shareholders' preferential rights pursuant to section 
10-4 of the Norwegian Public Limited Liability Companies 
Act may be set aside. The authorization can be used in 
situations described in the Norwegian Securities Trading 
Act section 6-17. 

Fullmakten kan kun benyttes til å utstede aksjer til 
konsernets ansatte i forbindelse med 
incentivprogrammer, både individuelle og generelle. 

The authorization may only be used to issue shares to the 
group's employees in connection with incentive programs, 
both individual and general. 

Fullmakten er gyldig frem til ordinær generalforsamling i 
2026, men ikke lenger enn til 30. juni 2026. 

The authorization is valid until the annual general meeting 
in 2026, however no longer than until 30 June 2026.

Ved registrering i Foretaksregisteret av denne fullmakten 
erstattes tidligere fullmakt til å forhøye aksjekapitalen som 
vedtatt i ordinær generalforsamling avholdt 6. juni 2024." 

Upon registration with the Norwegian Register of Business 
Enterprises of this authorization, the previous 
authorization to increase the share capital as resolved by 
the ordinary general meeting held on 6 June 2024 shall be 
cancelled." 



 

14. 
 

14. 

I samsvar med styrets forslag fattet generalforsamlingen 
følgende vedtak:  

In accordance with the proposal by the board, the general 
meeting passed the following resolution:  

"Styret gis fullmakt til på vegne av Selskapet å erverve og 
stille og bli gitt sikkerhet i egne aksjer opp til en samlet 
pålydende verdi på NOK 200 000 (tilsvarende ca. 10% av 
gjeldende aksjekapital). Dersom Selskapet avhender eller 
sletter egne aksjer, skal dette beløpet forhøyes med et 
beløp tilsvarende pålydende verdi av de avhendede og 
slettede aksjene. 

"The board is authorized to on behalf of the Company 
acquire and provide and be granted security in treasury 
shares up to an aggregate nominal value of NOK 200,000 
(equivalent to ca. 10% of the Company's current share 
capital). If the Company disposes of or cancels treasury 
shares, this amount shall be increased with an amount 
corresponding to the nominal value of the disposed and 
cancelled shares 

Kjøpesummen per aksje skal være minst aksjenes 
pålydende og maksimalt NOK 25. 

The purchase price per share shall be minimum the 
nominal value of the share and maximum NOK 25.

Fullmakten kan kun benyttes med det formål å bruke egne 
aksjer for investeringsformål, realisere aksjene, benytte 
aksjene som vederlag i forbindelse med oppkjøp, fusjoner, 
fisjoner eller andre transaksjoner, eller benytte aksjene til 
å oppfylle Selskapets forpliktelser i forbindelse med 
incentivprogrammer for konsernets ansatte, eller til 
sletting og nedsettelse av Selskapets aksjekapital. 
Fullmakten kan benyttes i situasjoner som nevnt i 
verdipapirhandelloven § 6-17. 

The authorization may only be used for the purpose of 
using treasury shares for investment purposes, realize the 
shares, use the shares as consideration in connection with 
acquisitions, mergers, demergers, or other transactions, 
or use the shares to fulfil the Company's obligations in 
connection with incentive programs for the group's 
employees, or to cancel the shares and consequently 
decrease the Company's share capital. The authorization 
can be used in situations described in the Norwegian 
Securities Trading Act section 6-17 

Styret kan ellers fritt bestemme på hvilken måte erverv 
eller avhendelse av aksjer skal skje. 

The board may otherwise freely determine the method of 
acquisition and disposal of shares. 

Fullmakten er gyldig frem til ordinær generalforsamling i 
2026, dog ikke lenger enn til 30. juni 2026. 

The authorization is valid until the annual general meeting 
in 2026, however no longer than until 30 June 2026.

Ved registrering i Foretaksregisteret av denne fullmakten 
erstattes tidligere fullmakt til å forhøye aksjekapitalen som 
vedtatt i ordinær generalforsamling avholdt 6. juni 2024." 

Upon registration with the Norwegian Register of Business 
Enterprises of this authorization, the previous 
authorization to increase the share capital as resolved by 
the ordinary general meeting held on 6 June 2024 shall be 
cancelled." 

15.  15.  

I samsvar med valgkomitéens forslag fattet 
generalforsamlingen følgende vedtak:  

In accordance with the proposal by the nomination 
committee, the general meeting passed the following 
resolution:  

"Følgende personer velges som styremedlemmer fra 
ordinær generalforsamling i 2025 til ordinær 
generalforsamling i 2026: 

"The following persons are elected as board members 
from the general meeting in 2025 to the annual general 
meeting in 2026: 

Geir Førre, styreleder  Geir Førre, chair 

Aksel Lund Svindal, styremedlem  Aksel Lund Svindal, board member 

Øystein Dahl Hem, styremedlem  Øystein Dahl Hem, board member 

Karin Margareta Berg, styremedlem  Karin Margareta Berg, board member



 

Elisabeth Barrie, styremedlem  Elisabeth Barrie, board member 

I tillegg er Tore Sæstad og Laoise Ballance 
ansattrepresentanter i styret. Anlaug Underdal og David 
Karlsson er for tiden varamedlemmer i styret.  

In addition, Tore Sæstad and Laoise Balance are currently 
employee representatives on the board. Anlaug Underdal 
and David Karlsson are currently deputy board members. 

16.  16. 
 

I samsvar med valgkomitéens forslag fattet 
generalforsamlingen følgende vedtak:  

In accordance with the proposal by the nomination 
committee, the general meeting passed the following 
resolution:  

"Følgende personer velges som medlemmer til 
valgkomitéen fra ordinær generalforsamling i 2025 til 
ordinær generalforsamling i 2026: 

"The following persons are elected as members to the 
nomination committee from the annual general meeting in 
2025 to the annual general meeting in 2026:

Magnus Nordseth, leder  Magnus Nordseth, chair 

Oskar Bakkevig  Oskar Bakkevig 

Erlend Bolle."  Erlend Bolle." 

  
 

* * * 

 

 
 
 

   
Viggo Bang-Hansen  Helge Øien 

Møteleder / Chair of the meeting  Medundertegner / Co-signatory
 
 















Firma-/Etternavn Fornavn Repr. som Beholdning % av AK Repr. ved

FIRDA AS Forhåndsstemmer 57 213 289 28,71 % ,

HOLMEN SPESIALFOND Fullmakt 12 461 025 6,25 % ,

RABAKKEN INVEST AS Fullmakt 5 800 364 2,91 % ,

VERDIPAPIRFONDET KLP
AKSJENORGE AKTIV

Forhåndsstemmer 4 462 222 2,24 % ,

YOSHIOKA KOKI Fullmakt 4 166 650 2,09 % ,

JOLLY ROGER AS Forhåndsstemmer 3 879 563 1,95 % ,

CHEERS INVEST AS Forhåndsstemmer 857 700 0,43 % ,

HORVE ANNE SOFIE SUND Fullmakt 515 275 0,26 % ,

FØRRE JORUNN Fullmakt 120 000 0,06 % ,

SKY CARL PETTER Forhåndsstemmer 50 000 0,03 % ,

FLOKKEN HOLDING AS Fullmakt 42 900 0,02 % ,

KJEKSHUS VEGAR Fullmakt 29 000 0,02 % ,

JOHNSEN CECILIA-ADRIANA Forhåndsstemmer 13 000 0,01 % ,

THORBJØRNSEN KNUT MORGAN HEGNA Fullmakt 1 000 0,00 % ,

PETTERSEN TORBJØRN BROKS Forhåndsstemmer 400 0,00 % ,

Representertliste AIRTHINGS ASA 28.05.2025
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